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OZERDEK
POLITIKAI, TÁRSADALMI ks KÖZGAZDASÁGI LAP.

AZ ALSÓFE HÉR VÁR MEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE

Szerkesztőség1
és

kiadóhivatal:
Nagyenyedi

Könyvnyomda és Papir- 
arugyár részvénytársaság

Főtér 38. szám alatt, 

hova úgy a lap szellemi részét illető 
közleménye k, mint az előfi­
zetések és hirdetések bér- 

nienteseu küldendők

Kéziratok nem adatnak vissza.

Megjelenik heten kint kétszer: csütörtökön és vasárnap.

A dualizmus védelme.
Mit ér meg nekünk a kiegyezés? Ebben a kérdés­

ben foglaltatik kétségkívül a kvóta-arány minden kriti­
kájának az alapja. Akár a jobb-, akár a baloldal forrná! 
ítéletet a kvótajavaslatról, ezt a kérdést kell kiindu­
lási pontul vennie.

Ezt cselekedte K 0 m j á t h y Bél a is, mikor a napi­
renden levő kvótajavaslalot bírálta. Készséggel elismer­
jük, hogy magas színvonalon állott úgy beszédének 
hangja, mint érveléseinek komolysága, s ha a kvóta­
vitát a közjogi ellenzék abban a mederben tartja, 
amelyet neki Komjáthy ásott, akkor oly szellemi liarczra 
van kilátásunk, amely parlamenti krónikánkban egy 
igen tartalmas lapot fog betölteni.

Amikor a kiegyezés értékéről van szó, a gazdasági 
és politikai értékelemeket együtt kell vizsgálnunk. S 
mivel harminez esztendei tapasztalat áll e téren mö­
göttünk, tehát pozitív tények és eredmények szolgál­
tatják az értékbecslésre az anyagot. Maga Komjáthy 
is igen értékes anyagot szolgáltatott erre az érték- 
becslésre, mikor az 1867-iki állapotokat széles ecset- 
vonásokkal festette. Megelevenítette előttünk azt a 
korszakot, amikor Magyarország anyagilag és szellemi­
leg tespesedésben volt, gyönge arra, hogy kibontsa 
erőit s még gyöngébb arra, hogy akkor már hatalmas 
szomszédjaival versenyre keljen. Ahogy Komjáthy szem­
be állította egymással a 67-iki Ausztriát és Magyaror­
szágot, amannak gazdasági fejlettségét, politikai súlyát 
s a monarchiában elfoglalt domináló szerepét; emen­
nek pedig erőtlenségét, ellenállásra való képtelenségét 
s tekintélyhiányát: önkéntelenül kidomborította a dua­
lizmus valódi becsét Magyarországra nézve. Komjáthy 
a maga politikai álláspontjából persze nem vonhatta le 
azt a természetes következtetést, amely a múlt és a 
jelen párhuzamából, a 67-nek s a 99-nek összehason­
lításából, önként kínálkozik. Neki a fellegekben járó 
politika az ideálja, amely kalandos experimentumoktól 
sem riad vissza s a reális élet viszonyait teljesen alá­
rendeli egy politikai ábrándnak. De azoknak, akik fe­
lelősséggel tartoznak a nemzetnek, nagyon is számí­
tásba kell venniök a reájok bízott anyagi érdekeket 
s nem szabad letérniük egy pillanatra sem a reális 
politika szilárd talajáról. Ezeknek Komjáthy reininisz-

czencziái, a 67-iki állapotokról, nagy mértékben igaz­
ságot szolgáltatnak abban, hogy a dualizmushoz eddig 
is szilárdan ragaszkodtak s hogy annak fentartásáért 
áldozatokra is készek. Mert a dualizmusnak harminez 
esztendeje alatt az erőviszony Ausztria és Magyaror­
szág közt lényegesen megváltozott. Nem abban az ér­
telemben, hogy Magyarország ma fölötte áll Ausztriá­
nak; nem, gazdaságilag nem szárnyaltuk túl Ausztriát, 
sőt még távolról sem vagyunk ott, hogy vele egyen­
rangúaknak tekinthetnők magunkat; hanem a 67-iki 
Magyarországhoz képest ma oly gazdasági fejlettséget 
látunk, amelyről akkor álmodni sem igen mertünk; 
erőinket kibonthattuk s érvényesíthettük oly intézmé­
nyek létesítésében, amelyek a jólétnek és vagyonoso­
déinak forrásait nyitották meg. Ezekből a forrásokból 
táplálhattuk évenkint egyre fokozattal)!) mértékben 
kulturális és gazdasági szerveinket, s teremthettük meg 
a modern, a nyugoteurúpai színvonalon álló Magyar- 
országot. Igen nagy és súlyos áldozatokat hoztunk 
azért, hogy ezt megteremthessük, s ez az oka annak, 
hogy nemzeti vagyonúnkat nem gyarapithattuk s hogy 
teherviselőképességünk nem növekedett. De hogy eze­
ket az áldozatokat meghozhattuk, hogy megvethettük 
az állami szervezkedés szolid alapjait, ezt a dualizmus 
keretében megadott expansiv erőnek köszönhetjük.

S ha azt látjuk, hogy odaát, Ausztriában, az örvény 
felé kergetik a dualizmust, amikor az alkotmányossá­
got utolsó menedékétől, a bomlasztó evők egyetlen 
szel len tyűjétől is meg akarják fosztani, akkor meg­
elevenedik előttünk a harminez esztendőnek minden 
sikere és eredménye s azoknak védelmére tömöríteni 
kell minden erőinket.

Ez az a bizonyos politikai momentum, amely a kvó­
tában némi áldozatra is készen találja a dualizmus 
híveit. Nagyon rossz nyomon járnak s valóban súlyos 
hibát követnek el, akik „magasabb nyomásról“ szólva, 
azokat a politikai motívumokat a legmagasabb szférák­
ban keresik. Van, igenis, egy magas nyomás, de ez: az 
osztrák pártviszonyok dinamikai ereje, amely Ausztria 
felrobbantásával a monarchia szerkezetének szétvobbau- 
tását is maga után vonhatja. Amikor a kvóta-arány 
megállapításánál azt kellett tapasztalnunk, hogy az 
osztrák pártviszonyok mellett nincs kizárva a kvóta­
kérdés újabb elodázása; amikor ott állottunk, hogy

már csak egynéhány tizedrész perczent az, amelyhez a 
dualizmus fentavthalásának reménye fűződik s amikor 
láttuk, hogy Ausztriában a méltányosság tekintetét el­
nyomja a fajharcz va banque játék szenvedélye: akkor 
nekünk kellett észhez kapnunk s mérlegbe tennünk 
egyrészt harminez esztendőnek alkotásait és eredmé­
nyeit, gazdasági és politikai vívmányainkat, a jövő 
szervezkedésnek reménységeit, másrészt egy félszáza­
léknak summában kifejezett értékét, amely summa, lia 
áldozat is, de olyan, amely idővel megtenni gyümölcseit. 
Megtenni abban, hogy hosszú időre állandóságot teremt 
s még inkább abban, hogy a dualizmus megmentésében 
a mi további haladásunkat és fejlődésünket biztosítja.

A kolozsvári keresk. és iparkamara 
f. hó 6-ikán tartott üléséből.

A kerskedelmi megrendelések gyűjtésének szabályo­
zását tárgyazó törvényjavaslattal csak úgy ért egyet a 
kamara, ha annak 1 §-ából e kifejezés: „egyenes arra 
irányult fölhívás hiányában“, egészen mellőztetik, s a 
megrendeléseknek nem korlátozott gyűjtése csak lite­
ratúrai és művészeti tárgyakra szorítkozik.

Az iparos-tauoucz-iskolák rajztanárai számára terve­
zett kolozsvári szakraj/.-tanfolyam költségeihez a kamara 
300 írttal járni.

A távbeszélők jelenlegi dijainak további mérséklését 
— a soproni társintézet fölhívására — ismételten ké­
relmezi a kamara, valamint fölujitja a Budapesttel való 
már megígért, összeköttetés iránt való kérését.

A régi komp helyett Mihálczfalvánál a Küküllő fo­
lyóra épített állandó hid vámtarifáját a közgyűlés for­
galmi szempontból nem találta kifogásolhatónak s 
amennyiben ezen jövedelemből a híd építésének költ­
ségei fedeztetnek, a tarifa engedélyezését pártolja.

Nagy-Sármás, mint állami telepitvény, 4 országos és 
1 heti vásár engedélyezése iránt való kérését a kamara, 
eltévőleg az eddig követett elvtől, némi módosítással 
pártolja, mert a telep fejlődésében közgazdasági és 
nemzetiségi érdekeket lát és mert e vásárokat a for­
galom emelésére is alkalmasaknak találja.

Az 1900. évre javaslatba hozott ipartanács tagjai ki­
jelölésénél a kamara fölkérni határozta a miniszter fi-

TCJURGZJL
Az első halott.

Most, hogy Transzválban folyik a háború, eszembe 
jut egy igen megható történet, melyet egy angol ka­
tonatiszttől hallottam Máltában.

Az angol hadsereg altisztjei tudvalevőleg oly jó fize­
tésben részesülnek, hogy meg is nősülhetnek, sőt egész 
családjaikat magukkal czipelik Indiába, Afrikába, ahol 
állomásoznak. Egy „Willi“ nevű altiszt volt a vörös- 
kabátosok között, aki, daczára óriási -termetének, nem 
tartozott a családosok közé, hanem mindazt a sok exo- 
tikus csecsebecsét, amelyre Délen és Keleten szert 
telietett, édesanyjának, a volt strázsamester özvegyének 
küldözte. Willi anyás volt, nem hiába szoptatta Käthe 
asszony három álló esztendeig, mint ahogy a benszü- 
lött fekete asszonyoktól is látta. S a kis Willi már 
minden fogát rávicsoritá az apjára, mikor még sírva 
követelte a Motherja tejét. A legédesebb datolya sem 
volt oly kedves előtte, mint az édesanyja emlője.

Dudaformára is hízott a gyermek, úgy, hogy mikor 
édesapja egy csatában elesett, az ezredes, a bánatos 
özvegy kérésére, az apja egyenruhájába bujtathatta a 
tizenhatéves óriást.

És Käthe asszony nem is sit t olyan nagyon az ura után, 
mert ezt az egyetlen rajkóját bálványozta ésmost a 
vörös kabátot s gombjait ennek számára tisztogatta.

Úgy el-elbeszélgetett az öreg Käthe, akit a hosszú 
szoptatás, no meg az ekvátor melege idő előtt meg- 
vénitett, az ő kedves Willije ruháival, oly készséggel 
csinálta meg neki ebédjét és kényelmes nyugvóhelyét. 
S ha azt kérdezték volna Käthe asszonytól: ki a leg­
szebb az ezredben ? — minden habozás nélkül, sőt ter­

mészetes egyenességgel felelt volna : „Willi! Ki lehetne 
más!? Ő a legszebb valamennyi között!“

Valljuk be azonban, Willi, a vöröshaju katona sem 
szeretett még mást, édesanyján kívül. A mi ly erős volt 
és amily jó katonának is bizonyult, ép oly fehér volt 
lelke, mint a bárányé és mint a bőre a testén. Az 
egyenruhája alatt ott volt mindig az uj testamenlom 
könyve, melyet anyja adott át neki.

Oly boldogul éltek ők ketten. Már azt hitte Käthe, 
hogy ez mindig igy fog tartani. A fia, kivéve a gyakor­
latokat, mindig vele él, vele lakik.

De egyszerre csak kapott az ezredes ur egy londoni 
parancsot.

Oh, hogy az Isten verje meg azt a Londont, mely­
ben összevesznek olyan messziről az idevaló néptörzsek 
főnökeivel. A parancsban az volt, hogy miután London­
ban már keveslik azt a hűbéri összeget, melyet az a 
rája, vagy fejedelem fizetett s miután nem is akar ez 
az amúgy is megzsarolt többet fizetni, — hát szedje 
magát az ezredes föl, aztán egyrészt hajóval, másrészt 
szárazföldön kerítse be az angol katonákkal a benszü- 
löttek főhadi fészkét. Móresre kell őket tanítani, mert 
el kell ismerniük a Viktória királynő hatalmát, nem­
csak az arany pénzen vert képéről, de amúgy is!

Az ezredes nagyot káromkodott, mert épen házasodni 
készült, — egy benszülött nábob leányát akarván el­
venni — de hát London közel van nagyon s az angol 
katona a világ végén is tudja azt a nótát:

„God save the Queen!“
Pár nap múlva Käthe sírva takavitgatta Willi gomb­

jait, fegyvereit. Erős kávét főzött neki a csutorájába 
és a legjobb theával látta el. Az ő Willije háborúba 
megy! Oh, az ő édes csimotája !

— Mit vétethetett az a feketeszakállu fejedelem s 
az ő elefántjai a londoniaknak? — kérdé sírva fiát.

— Nem tudom én, anyám! De hát ne sírj, hiszen 
katonának voltál a felesége és a háború arra való, hogy 
mi ne unjuk magunkat.

— De mikor oly jó nép ez a szomszéd nép! Nem 
csal, nem lop. Kicsit pogány, az igaz, de mindig arról 
álmodoztam, ha te megnősülsz, azok közül a uiaudula- 
vágásu szemű leányok közül válassz feleséget. Olyan 
szelídek, ha erre erre jönnek a vásárra. Jámborok. És 
én nekem csak jőravaló, szelíd meny kéne. aki szót 
fogadjon, minkét el ne válasszon egymástól! S most 
tán a halál választ el!

— Eh, micsoda rémgondolataid vannak anyám! — 
felelte borzongva Willi.

S megjött az indulás napja. A merről a nagy hegyek 
látszottak, arra ment a Willi ezrede. A londoniak a 
tenger felől már megérkeztek.

Käthe asszony még egyszer felállott a székre, hogy 
a teljes felszerelésben hajolni nem tudó óriási fiát azon 
csókolhassa. S úgy sirt, de úgy zokogott, hogy Willi 
szeme is meguedvesedett, sőt úgy látszott, még az orra 
is vörös lett a sok sírástól.

S elindultak az angolok. Nehéz, nagy csapatokban. 
Ágyúikat vonszolták a nagy lovak, podgyászaikat a te­
vék. E jámbor, nagy, hű szemű kétpupu állatok. Käthe 
felrohant a laktanya második emeletére, hogy tovább 
lássa azt a vörös és arany sisakos csikót, mely a fe­
hér, mészporos országúton haladott. Irigyelte a marko- 
tányosnékat, hogy az ő fiával mehettek, mint hajdanta 
ő is bandukolt a férje csapata után.

De ő már öreg volt és törődött.
(Vége következik)



2. oldal.

gyeimét arra a körülményre, hogy az ipartörvénynek az 
ipartanácsra vonatkozó határozmányai soha sem hajtat­
tak végre, ennélfogva az ipartörvény revíziójánál meg­
felelő intézkedés szükséges.

Az elnökség jelentést tesz arról, hogy a kolozsvári 
iparosoknak átengedett 550 pár honvédbakancsra 3 al­
kalmi szövetkezet pályázott, amelyek közt a felosztást 
sikerült közmegelégedésre eszközölni; jelentette továbbá 
az elnökség, hogy az iparhatósági megbízottak válasz­
tásánál a helybeli ipartestülettel egyetértőleg közre­
működött s ezzel a választás sikerét biztosította. A jövő 
évi párisi kiállításban való részvételre jelentkezettek 
közül eddigelé a következők bejelentése lett elfogadva:

Bak Lajos műasztalos Kolozsvár, ifj. Varga Dániel 
és Babos Sándor papirlemezgyáros Kolozsvár, Heinrich 
József és társa szappangyáros Kolozsvár, Fekete Sán­
dor mülakatos Kolozvár, Hubav Károly keztyüs Kolozs­
vár, Farkasházi Fischer Vilmos porczellánfestő Kolozs­
vár, Kottay János férfiszabó Kolozsvár, Hevesi József 
műasztalos Kolozsvár, Lengyel Károly czipész Kolozs­
vár, Matutsek József czipész Kolozsvár, Csizmadia-ipar- 
társulat Kolozsvár, Deák Sándor czipész Bánffy-Hunyad, 
Magyaii Gusztáv szűcs Bánffy-Hunyad, Farkas Gizella 
varrottas Bánffy-Hunyad, Torday József kefekötő Bánffy- 
Huyad.

A budapesti sütőknek a vasárnapi munkaszünet mó­
dosítására vonatkozó kérését a kamara teljtaitalmulag 
magáévá teszi, mint amely módosítás nélkül a sütő­
ipar gyakorlása képtelenség vagy csak törvénysértés 
mellett történhetik.

Ajánlattal terjesztette föl a kamara Páskusz Miksa 
kolozsvári azon indítványát, hogy a vasúti bérlet-jegyek 
dija félévenként is fizethető legyen, miként azt az 
országgyűlési képviselők élvezik s miként az. Ausztriá­
ban engedélyezve általában van.

A viezinális vasutak tervezése és irányítása felett 
felmerülő tárgyalásoknak, a kereslc. és iparkamaráknak 
megfelelő hatáskör biztosítása érdekében, a miskolczi 
társ intézet felhívására, a közgyűlés is felterjesztést 
intéz a miniszterhez.

Fölmerült indítvány alapján a kamara fölkéri a mi­
nisztert oda hatni, hogy a helybeli dohánygyárnál elő­
forduló kisebb-nagyobb munkák elkészítésénél első sor­
ban a helybeli iparosok érdekei vétessenek figyelembe.

A kereskedelmi üzletek vasárnapi munkaszünetének 
szabályozására nézve a kamara azon javaslatot teszi, 
hogy a napi szükségletekkel foglalkozó üzletek május, 
junius, julius és augusztus hóban déli 11 órakor, a 
más hónapokban 12 órakor tartozzanak zárni és hogy 
ez a dohányarudákra nézve is föltétlenül kötelező 
legyen.

Nyilvános köszönet.
„A ma rosujvári szegé nysorsu iskolás 

gyermekeket segélyező c g y e s ü 1 e L“ ez év­
ben — dvczember hó közepén — 90 gyermeket se­
gélyez teljes ruházattal és tankönyvvel.

A segélyezés összege: 416 frt 06 kr.
A segély-egylet javára újabban adakoztak:
Böjtbe Kálmán né ivén: Bedőházi Pál 1 frt, 

Feiler Lázár, Thomas Józsefné 2—2 frt, László Jó­
zseféé 5 frt, Steinburg Herman né (M.-Csesztve) 2 frt, 
Rák Jánosné, Semmel Mérné, Gáli István, Vild Ta- 
másné, Vecsernyés Sándovné, Hillinger Adolfné, Naftali 
Józsefné, Török Ferenczné, Steiger Zsigmoudné, Tavtlvr 
Istvánné 1 — 1 frt, Farczádyné 1 korona, Csiky Sán- 
dorné, Kun Andrásné, Csegezy Gyuláné, Virág Tamásné, 
Glünn Gézáné, Láng Aurélné, Szakács Józsefné, Both 
Sándorné, Hamberger Károlyné, Böjtbe Kálmánné, Jo- 
vián Miklós 1—1 frt, Pásztor Gyula 1 korona, Geiszler 
Ágostonná 35 kr, gr. Mikes Árpád né 1 korona, Cseh 
Szeréna 20 kr, összesen 35 frt 15 kr.

Du n s tG y u 1 á n é ivén adakoztak : Ammoiiiak-szóda- 
gyár 25 frt, Ciccimarra Richárd 10 fit. Felix Károly, 
Heinzel Sándor, Beller Károlyné 5—5 fit, Reichel Li- 
pótué 2 frt, Dunst Gyuláné 3 frt, Gütter Gusztáv,Lenz 
Alajos 2—2 frt, Balog János 1 frt, Kosztalettó Hugóné 
1 frt 50 kr, Vochner Rezsőné 1 frt, Hajós Ferenczné 
50 kr, összesen 63 frt.

Miskolczy Istvánné ivén adakoztak: Jancsó 
Lajosné 3 fit, Jónás Izidorué, Domokos Józsefné, dr. 
Bikfalvi Károlyné, Aschenbrenner Mátyásné, Márzári Ke- 
iesztélyné, Fekete Isvánné (M.-Csesztve) 2—2 frt, Móga 
György, Aschenbrenner Károlyné 1 — 1 frt, dr. Rád 
Sebestyénné 1 frt, Dósa Emma (Nagylak) 2 frt, Sopp 
Mihályné, Kurta Károlyné, Tartler Anim, Römer Jó- 
zsefné, Jovián Jánosné. Fischer Izsák, Stibor A lajosné, 
Ábrahám Lajosné, Virág János, Szilágyi Zsigmoudné, 
Szilágyi Gyuláné, ifj. Szilagyi Péterné, Hinterauer Ká-. 
rolyné, Miskolczy Istvánné, Jávorszky Ferenczné, Der- 
gáu Jánosné, Magyar! Mihályné 1-1 frt, Stein Ig- 
náczné 60 kr, Rusz Jánosné 1 frt, Veres Sándorné, 
Goldstein Sámuelué, Várady Eleltné, Demeter Istvánné,

Közérdek.

Varga Sándorné, Kovács Károlyné, Jellmann Béniné, 
Bács Jánosné, Jovian Antalné, Visky Bélátié, Szilágyi 
Pálné 1 — 1 korona, Borbély Jánosné 48 kr, Orbai Já­
nosné 30 kr, Steinberger Ignáczné, Fetei Béni né 20 — 20 
kr, Demeter Mózesáé 25 kr, Milgrann Jakabué, Németi 
Józsefné l — 1 korona és Friedenliebi Fritz Pálné el­
nök 5 frt, összesen 51 frt 53 kr.

B a r a b á s Lajos ivén adakoztak : Barabás Lajosné, 
Kádár Jánosné, özv. Várady Józsefné, Karsai Istvánné 
1 — 1 korona, Rotli Gusztáv 40 kr, Weisz Fülöp 20 kr, 
Regiusz Károlyné, Klein Simonné 1 — 1 forint, összesen 
-i frt 60 kr.

Együttes összeg 154 frt 28 kr.
A jószivü adakozók fogadják az egyesület hálás kö­

szönetét.
Maros-Újvárt, 1899. deczember 7-én.

Fritz Pálné Jovián Antal
elnök. titkár.

Vegx^es hírek.
— Lapunk t. olvasóit tisztelettel kérjük, hogy előfize­

téseiket, valamint a hátralékokat a kiadóhivatalhoz sür­
gősen beküldeni szíveskedjenek.

— Uj szolga. Alsófehér vármegye alispánja Szé­
kely Istvánt nagyenyedi lakost vármegyei huszárrá 
nevezte ki.

— Vármegyei közgyűlés. Szerdán délelőtt, a 
törvényhatósági bizottság egy rövid, alig félórát tartó 
közgyűlést tartott. A közgyűlés egyedüli tárgyát egy 
harminczezer forintos, rövid lejáratú vármegyeház-épi- 
tési kölcsön felvételének az elhatározása képezte. A 
bizottsági tagok egyhangú, névszerinti szavazással a 
kölcsönt elfogadták; elfogadták az állandó választmány­
nak azon javaslatát is, miszerint a belügyminiszter a ki­
látásba helyezett nyolezezer forintnyi segélynek a jövő 
évre leendő kiutalására is felkéressék. A közgyűlést 
megelőzőleg az állandó választmány tartott ugyané tárgy­
ban ülést, melyen T örök Bertalan megyebizottsági 
tag az állandó választmány mély köszönetét fejezte ki 
Zeyk Dániel főispánnak, kinek egyedül köszönhető, hogy a 
mostani nehéz pénzviszonyok között a vármegye, székháza 
építésére, olcsó kölcsönt kaphatott.

— A műkedvelő-társulat előadása. Sardou 
A jó barátok czimü színmüve a tegnapi estén zsú­
folt ház előtt pompás előadásban került színre. Ez 
előadásra jövő számunkban visszatérünk.

— A kolozsvári kereskedelmi és iparkamara 
éttésére kívánja adui az érdekelt iparos köröknek, 
hogy a kereskedelmi miniszter uv felhívására az ösz- 
szes minisztériumok rendeletileg intézkedtek, hogy 
jövőre az iparosok az egyes állami, törvényhatósági és 
városi építkezések és ipari munkálatok bevégzése után 
esedékes számlái a lehető legrövidebb idő alatt kifi­
zettessenek. Eddig a teljesített szállítások, vagy mun­
kák után járó pénz kiutalása hónapokba került, inig 
ezután a számlákat azonnal kifizetik.

— Felhívás a közönséghez. Vuchetich K á- 
roly kolozsvári posta- és távirda-igazgatő, a karácso­
nyi nagy postaforgalom akadálytalan lebonyoiithatása, 
valamint a közönség jogos érdekeinek megóvása czél- 
jából, felhívást intéz a közönséghez, melyben különösen 
a csomagszállitásra nézve ad kellő útbaigazításokat. 
Csomagolásra láda vagy pedig vászon használandó, 
ívisebb értékű és csekély súlyú tárgyak legalább is 
többrétű erős csomagolópapírban is szállíthatók, de 
semmi esetre sem újság- vagy ezukorpapirban. A cso­
mag erős zsineggel átkötendő és vésett p e c s é t nyo­
mó v a 1 lepecsételendő. A czimiratokban a czimzett pon­
tos neve, polgári állása, lakhelye (utcza, házszám, eme­
let) pontosan kiírandó, — sőt arra az esetre, ha a 
czim leszakadna vagy olvashatatlanná válna — aján­
latos, hogy a csomag belsejében is meglegyen egy 
papírlapon a czim. Közvetlen a karácsonyi ünnepek 
előtt kívánatos, hogy a csomagok a délelőtti órákban 
adassanak postára.

— Hirdetmény. A cs. és kir. Xll-ik hadtestpa­
rancsnokság értesítése alapján a „Schwarczenberg Ká­
roly“ liervzeg-féle alapítványból az 1861. előtt fenn­
állott brassói közigazgatási kerületből illetékes őrmes­
teren alóli kiszolgált katonák részére több 10 forint 
50 krajczárból álló segélyezés fog kiosztatni. Felhivat­
nak mindazon kiszolgált katonák, kik Háromszék, 
Brassó, Fogaras és N.-Küküllő megyékbe illetőséggel 
bírnak, a segély elnyerhetése végett kérelmüket, kato­
nai elbocsátási okmáuynyal, vagyoni állapotukat, vala­
mint kifogástalan hazafias és erkölcsös életöket igazoló 
hatósági bizonyitványnyal felszerelve, folyó évi deczem­
ber 31-ig az illetékes járási hatósághoz adják be. A 
városi tanácstól. «Nagy-Enyeden, 1899. deczember 3-án. 
Kovács Gyula polgármestér.

— Az uj gyógyszer-árszabást, mely 1900. 
január 1-én lép életbe, a belügyminiszter rendelettel 
küldte meg a gyógyszerészeknek, hivatalos orvosoknak.
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A rendelet főleg a gyógyszerészek számára tartalmaz 
fontos intézkedéseket. így például a gyógyszerkönyv­
ben kereszttel vagy két kereszttel ellátott orvosságo­
kat csakis orvosi reczept alapján szabad kiadni. A 
gyógyszerész köteles a reczeptve tételenként rávezetni 
a szállított orvosságok árát és köteles azokat a leg­
egyszerűbben expediái ni, hacsak az orvos vagy a fél 
nem akarja díszesebben. Olyan reezeptet, amelynek 
rendeléséből azt lehet következtetni, hogy az orvos és 
gyógyszerész között bizonyos megállapodás van, nem 
szabad expediálni. (Ilyen például, ha az orvos azt írja 
a reczeptre: Az én rendelésem szerint.) A 
gyógyszerésznek, ki a reczept árát kiszámítja, köteles­
sége nevét, a gyógyszertár jelvényét és a dátumot a 
számadás alá a reczeptre irui s kötelessége az orvos­
ságra a rendelés szerinti utasítást is ráírni, az alá is 
nevét és a dátumot följegyezni. A gyógyszerésznek 
jogában áll az árszabáson aluli árban kiadni a 
gyógyszert, de annak minőség és mennyiség szerint 
teljesen meg kell felelni az orvosi rendelésnek. Reczept- 
másolatra, ha abban kereszttel ellátott mérges orvos­
szer foglaltatik, egyáltalán nem szabad kiszolgáltatni. 
Két kereszttel jelzett (igen mérges) orvosszert tartal­
mazó reezeptet oly községbelinek, ahol gyógyszertár 
van, a reczept keltezésétől számított 48 órán belül, 
gyógyszertárral nem biró község lakosának pedig csak 
négy napon helül szabad elkészíteni. A belső orvossá­
gokat, sima (hengeres), a külsőket csak hatszögletes 
üvegben szabad kiadni. Két kereszttel jelzett gyógy­
szert tartalmazó reezeptet csak altkor szabad újból el­
készíteni, ha az orvos uj keltezéssel és nevének alá­
írásával az ismét le ndő stb. jelzéssel elrendeli. E 
rendeletét a hivatalos lap a napokban közölte.

— Figyelmeztetés. A kolozsvári kereskedelmi és 
iparkamara kötelességének tartja a területén levő ke­
reskedelmi és iparvállalatok figyelmét fölhívni az ez 
évi 36. törvényezikkre s az annak kiegészítéséül ki­
adott rendeletekre, amelynek értelmében a jövő 1900. 
év január 1-ső napján a koronaértékben való számítás 
köielezőleg lép életbe. E naptól kezdve a közhivatalok 
az uj értékben vezetik könyveiket, teljesitik a fizetése­
ket, fogadják el a tartozásokat, amint már azt a nagy 
közönség tudomására jutóit rendeletek tartalmazzák. 
Az átmenet az uj értékben való számításra tagadhat- 
lanul némi nehézségeket fog okozni; e nehézségeket 
azonban könnyebben fogja a közönség elviselni, az át- 
menel rövidebb ideig fog tartani, ha a kereskedők és 
iparosok is üzleti könyveiket folyó évi deczember 31-én 
a régi értékkel lezárják és jau. 1 tői kezdve korona- 
értékben vezetik ; az áruezikkek árát az uj értékben 
fejezik ki, valamint számláikat ugyanezen értékben 
állítják ki. Szóval az átmenet annál simább lesz, annál 
kevesebb félreértésre fog alkalmat szolgáltatni, ha a 
kereskedelmi és iparvállalatok úgy önmaguk, mint a 
közforgalom érdekében a törvény intézkedéseit a ma­
guk önkéntes és gyors hozzájárulásával előmozdítják. 
Arra kell különösképen figyelmeztetnünk az érdekelte­
ket, hogy számlákon, váltókon mulhatlanul kerülni kell 
az osztrák értékben való kifejezést, és e helyen k. (ko­
rona) és f. (fillér) jeUés alkalmazandó, mert a régi 
értékkel jelzett váltó elveszti forgatásképességét.

— A legolcsóbb Petőfi-kiadás. Az Athenaeum, 
mely már annyiszor megmutatta, hogy szeretettel és 
lelkesedéssel szolgálja a magyar nemzeti irodalom 
ügyét, most ismét olyan kiadváuynyal lép a közönség 
elé, melyről csak a legnagyobb elismerés hangján szól­
hatunk. Petőfi Sándornak összes költeményeit adta ki 
— egy koronás, csinos boritéku vaskos kötetben. 
Nem túlozunk, ha azt mondjuk, hogy ez A tény való­
ságos irodalmi esemény, amelynek jelentősége sokkal 
nagyobb, mint száz más szenzácziót keltő aktuálitásé. 
Mert úgy szólván ezrek és ezrek óhajtását valósítja meg, 
ezrekét, kik nem tudnak nagyobb anyagi áldozatokat 
hozni az irodalomért, és ezrekét, kiknek bő vágyuk 
volt, hogy a magyar nemzet legnagyobb költője otthon 
legyen minden magyar ember házában, hogy halhatat­
lan müvei a legszegényebb kunyhónak asztalán is ott 
eküdjenek. És ime az Athenaeum, mely már eddig is 
olyan nagy érdemeket szerzett magának Petőfi-kiadá- 
saival, megvalósította ezt az álmot. Hozzáférhetővé te­
szi Petőfinek az emberi szív minden érzését vissza- 
fűkVűző énekeit mindenek számára, lehetővé teszi, hogy 
a legszegényebb is reményt, vigaszt merit sen belőlük, 
hogy lelkesedjék rajtok és gyönyörködjék bennük. Úgy 
érezzük, hogy Petőfi halhatatlan szelleme vélünk örül, 
mert ez a kiadás vágyai szerint való lehet. így akar­
hatott ő a nemzet, a nép egyetemessége elé lépni. 
Egyszerű köntösben, mindenki számára hozzáférhetően. 
Az egész nemzetet szerető szivéhez ölelte, érezhesse 
hát mindenki dobogását. Valóban az Athenaeum nem 
adhatott volna szebb ajándékot a magyar népnek a 
közelgő ünnepekre, mint ezt a kötetet. Ajándéknak ne­
vezhetjük száudékosau, mert mi egyéb egy 800 olda­
las kötet, melynek ára egy korona? És meg vagyunk
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győződve, hogy a magyar közönség öröme ezúttal tcttt 
ben fog megnyilvánulni, hogy ez a kötet gyorsan meg 
fogja tenni hódi tó körútját az országban és valóban 
azzá lészen, a minek lennie kell, valamennyiünknek 
bibliája, mely hazaszeretetünket, a jövőbe vetett hitün­
ket erősiti, fájdalmainkat enyhíti és a belőle kiáradó 
örökszép eszmékkel, mélységes érzésekkel nemesitőeu, 
tisztitóan hat ifjak és öregek lelkére egyaránt!

— A Nagy Képes Világtörténet most meg­
jelent 46-ik füzetében bevégződik a második kötet, a 
görögök története. Ezt a kötetet dr. Gyomlay Gyula 
irta, a jeles görög tudós, ki több szöveg-kiadást ren­
dezett már sajtó alá, s ki Platon válogatott munkáit 
is fordította a Phiíosopliiai írók Tára számára. Jeles 
képzettségét, szorgalmát és munkásságát a m. tud. 
akadémia levelező tagsággal jutalmazta. Nagy tevé­
kenységet fejteit ki különösen a görög nevek helyes 
magyar kiírása ügyében, s elveit uj könyvében is ér­
vényesítette. A végszóban felsorolja forrásmunkáit, 
melyekből merített. Valóban meglepő gazdagsága és 
sokoldalúsága az ismereteknek. A legújabb külföldi 
akadémiai értekezésekre is nem egyszer találunk hi­
vatkozást csillag alatt, a jegyzetben. Szóval ez a kötet 
mindenesetre jeles mű, nem liiábau volt, hogy Gyom- 
Ínyt, nagyrészt e munkájáért választotta tagjai közé az 
Akadémia. Gyomlay könyve második kötetét teszi a 
Nagy Képes Világtörténet nagyszabású vállalatának, 
mely 12 kötetre vau tervezve. Az egészet legjelesebb 
tudósaink írják, szerkesztője pedig Marczali Henrik, 
egyetemi tanár, aki a magyar történet mellett a világ- 
történettel is behatóan foglalkozik. Minden kötete oly 
gazdag illusztrácziókban, mint az eddig megjelent két 
kötet ; de ez illusztráeziók mindegyre érdekesebbekké 
lesznek, amint korunkhoz közeledik a szöveg Egy kö­
tet ára 8 frt, megrendelhető minden hazai könyvkeres­
kedésben, s havi részletfizetésre is Révai Testvérek, 
Írod. Int. Rt, (Budapest, VIII., Üllői-ut 18. sz. Évenként 
4 kötet jelenik meg.

Mindenféle.
Újabb kísérlet postagalambokkal. Tóul és 

Verdun között érdekes kísérlet történt a katonai posta- 
galambokkal. Meg akarták ugyanis tudni, miként vi­
selik majd magukat a galambok, ha egy ostromlott 
városba kell majd repülnük; a kísérlet úgy történt, 
hogy a Tóidból érkező postagalambokat Verdunnél igen 
heves ágyúzással fogadták.

Noha csak vaktóltésekkel lőttek, a galambok között 
nagy riadalmat okozott a puffogtatás, úgy, hogy egy 
sem repült be a duczba, hanem visszarepültek Toulba, 
egy része pedig egészen elveszett.

Most uj módszert hoznak be és úgy fogják dresszi- 
rozni, hogy az ágyúzást is megszokják.

A csigafogyasztás Párisban. A fraucziáknak 
egyik legkedveltebb csemegéje a csiga, amelyet külön­
félekép elkészítve óriási mennyiségben fogyasztanak el 
évenként. Egyedül a nagy vásárcsarnokban évente 
820.000 kilogramm csiga kerül előadásra.

Gyászkeretes ajánlott levelek. A franczia pos­
tahivatalok a jövőben nem vesznek fel többé oly aján­
lott leveleket, amelyek gyászkeretü borítékokban van­
nak. A rendelet azzal van indokolva, hogy a gyászke­
retü leveleket sokkal könnyebb észrevehetetlenül fel­
bontani, mint a teljesen sima boritéku leveleket.

Az összeesküvő kutyája. Falberes ur, az állami 
törvényszék elnöke, minap a következő levelet kapta:

Elnök ur!
Legyen oly jó tudatni Barillier úrral hogy a na­

pokban egy igen szép kutyát találtam, amely a nyak­
örvön levő felirat tanúsága szerint az ő tulajdonát 
képezi.

Ha e pillanatban Barillier ur nem ér rá kutyájá­
val foglalkozni, én fogok arról gondoskodni mind­
addig, mig a fogházból kijöhet s legyen bár az 5 év 
múlva is.

Az esetre pedig, ha Barillier ur fejvesztésre lesz 
Ítélve, igen lekötelezne, ha nem feledkezne meg 
rólam végrendeletében s kutyája örökösévé tenne.

Fogadja Elnök ur stb.
Bob A. Sanford,

tolmács a „Casino de Paris“-ban.
Sir Red vers Buller és a hadtudósitók. Red- 

vers Buller, az angol haderő főparancsnoka, amiut 
Durbanban kikötött, legelső sorban is a harcztéri tudó­
sítókat távolitá el a harcztér közeléből.

Ezen eljárásának következő magyarázatot adott:
— Csakis tapasztalataim folytán határoztam el ma­

gamat ezen lépésre ; a hírlapírók veszedelmesek. Nem 
feledtem el, hogy egyetlen indiscrétiója egy párisi lap­
nak a Szedánnál ért vereségét idézte elő a francziák- 
nak. Ezen hírlapnak egy Beckmann nevű hannoveri 
születésű harcztéri tudósítója volt, ki több év óta la­
kott Párisban is igen tevékeny intelligens ember vala. 

Többen azt állítják, hogy a hírlapírói látszat alatt

Beckmann valójában IV. György hanoveri herezegnek 
titkos ügynöke volt.

Bármiként volt is, de az tény, hogy néhány nappal 
a szedáni ütközet előtt Beckmann Chalonsból azt táv- 
irozta lapjának, hogy a császár megváltoztatta a tér 
vét s nem Páris felé halad, hanem Rethel, Sedan és 
Mezicren át Bazaine segélyére fog menni.

A porosz trónörökös, olvasva ezen táviratot, rögtön 
megváltoztató haditervét s egészen váratlanul rajt 
ütött a fraueziákou s azok véres vereséget szenvedtek.

A hannoveri riporternek ezen jól értesültsége 70.000 
emberébe került E'rancziaországtiak.

Én el akarom kerülni az ilyesmit és ezért távolítot­
tam el a délafrikai hareztérről a haditudósítókat.

Közgazdaság.
Vetőmagvak.

(Mauthner Ödön tudósítása.)

Vörös lóhere. A piaczra került jobb minőségű 
tételek teljes árban keltek el, mig ellenben a lcözép- 
minőségüeknél az árnak hanyatlása észlelhető. Úgy 
látszik, hogy e változatot idézte elő azon körülmény, 
miszerint a spekuhiczió mindinkább magasabb árakra 
számítva, nagyobb készleteket szerzett be és most, mi­
dőn az emelkedés megállapodott és általánosan csönde­
sebb hangulat állt be, a tartalékban volt áruval meg­
jelenik a piaczon. Az amerikai jegyzések kisebb mér­
tékben ismét hanyatlottak.

Lu ezer na. A piacz helyzete .hanyatló árak mellett 
igen csöndes. A termelési országok, úgymint Franczia-, 
Olasz- és Magyarország, olyan készletek felett rendel 
kezuek, hogy napról napra bőven érkeznek ajánlatok, 
ami aztán az árakra természetesen nem maradt be­
folyás nélkül, oly annyira, hogy belföldi áru messze 
az eddigi színvonalon alul, sőt könnyebb minőségű már 
csak 35 írton kerülhetett forgalomra.

T a k a r m á n y r é p a-magnak szűk termését jelzik a 
külföldi tudósítások. Ámbár a jelen időszakban érkező 
jelentéseket csak bizonyos tartózkodással kell fogad­
nunk, a több termelési helyről érkező egybehangzó 
tudósítások mindazonáltal azt látszanak bizonyítani, 
hogy mennyiségre nézve az idei termés elmaradt, el­
maradt a tavalyi mögött.

Jegyzések nyersáruért 100 kilónként Budapesten:
Vörös lóhere . . . . . , . . . 63—.-72 frt
Luczerna................... . . \ . . 35—44 „

C s a r íj o k.

alatt minden ellenségeskedésnek szünetelni kellett. Nem 
sok időre koszorús hajók siettek ünneplő közönséggel 
megrakva Elis partjai felé; a szárazföldi utak is meg­
élénkültek az odaözönlő embertömegektől. Sűrűn emel­
kedtek fel az Alfeios partján az idegenek sátrai és 
Olympia népes város alakját öltötte magára. Az ezer 
meg ezer résztvevő között megjelentek az államok hi­
vatalos küldöttségei is, hogy saját államuk nevében 
áldozatokat mutassanak be, amely alkalommal hazájuk 
jó hírének és tekintélyének emelésére nagy fényt és 
pompát fejtettek ki úgy az ünnepi körmeneten, mint 
az áldozatoknál. Amerre csak görög nyelv uralkodott: 
a fekete tengertől Olaszország déli részéig, a Balkántól 
Iíis-Ázsián keresztül Egyiptomig, mindenfelől tódult a 
nép áldozni a görög isten-király ősrégi oltárán és fel­
melegedni a hazai tűzhely szent adományain.

Először áldoztak azon a negyven méter kerületű és 
hét méter magas oltáron, mely áldozatul megégetett 
állatok hamvaiból emelkedett ekkorára. Hajfürteiket 
virággal koszoruzzák, kezükben repkénynyel övezett 
botot tartanak. Az oltár körül szép termetű ifjak so­
rakoznak és méltóságos táucz közben, a hét húros lant 
dallamaival kisérve, éneklik az isten dicséretét. Ezután 
következtek öt-hat napon keresztül a testi és szellemi 
erő és ügyesség versenyei.

A versenyezni akarók szándékukat már jó előre be­
jelentették az éliszi hatóságnak. Verseny előtt az eskü­
őrző Zeüs oltáránál, ki mind a két kezében villámot 
tartott, esküvel erősítették, hogy az ünnep előtt leg­
alább tiz hónapon át gyakorolták magukat és hogy 
semmiféle tiltott eszközt nem fognak az ellenfél legyő­
zésére használni. Sem hálátlant, sem szolgalelküt, sem 
részegest, sem gyávát nem bocsátottak versenyre.

Ezen vizsgálat és eskü után a bírák bíbor ruhában, 
fejükön babér-koszorúval ékesítve, a versenyzőket a 
stádiumra vezették. Ezt a helyet maga Herakles mérte 
ki 192 mt. hosszúságra. A tért lejtősen emelkedő ülő­
helyek vették körül, melyeken negyven-ötvenezer em­
ber férhetett el. A versenyzőket egyenkint végig vezet­
ték a közönség előtt, kikiáltották nevét és hazáját s 
megkérdezték, hogy van-e valakinek ellene készület- 
lenség, kötelességmulasztás, vagy gyáva tett miatt ki­
fogása? Csak ha ezen a ezenzurán is szerencsésen ke­
resztül estek, bocsátották őket az ezüst vederhez, mely­
ből rövid ima után mindenki sorsot húzott; ezen sors 
szerint rendezték el s állították párba a versenyzőket 

(Vége következik.)

Szerkesztőség:
Dr, MAGYAR! KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Egy kép az ember aranykorából.
Felolvasta Lázár István Bethlen-főtanodai tanár, a népszerű tudo­

mányos felolvasások első estéjén, november 28-án.
(Folytatás.)

Az olimpiai ünnep története visszanyulik a Kr. e. 
kilenczedik századba ; sőt már a mondában is megta­
láljuk. Maga Herakles alapítóit itt oltárt Zeüs isten­
nek; Pelops, a mesés frigiai királyfi, is itt küzdött 
győzelmesen a szép Hippodameia kezéért; de biztos 
adatok, vagyis a győzők nevei, csak a 776 ik évtől 
vannak felsorolva.

Olimpia Zetisnek szentelt térség volt abban a szeg­
letben, hol az Alfeios és Kladeos folyók egyesülnek, 
Lysias szónok szerint Görögország legszebbül pontján. 
A tér egyik része a 200 mt. hosszú és 175 mt. széles 
Altis berke, melyet északon a Kroiiion halma, más há­
rom oldalról kőfal vesz körül Templomok, oltárok, 
istenszobrok, egyes államok kincses házai állanak itt 
fogadalmi ajándékok befogadására s azok szobrai, kik 
az olimpiai istentiszteleten leginkább kitüntették ma­
gukat. Mindezen emberi müvek között pedig pálmák, 
platánok, olajfák és fehér nyárfák terjesztik árnyéku­
kat. A templomok közt a legszebb a Zeüsé, melyen az 
építés és kőfaragás első mesterei dolgoztak Feidiás 
vezetése alatt. A templom harminezuégy dór oszlopon 
nyugodott; háromszögű liomlozatának csúcsán a győze­
lem istennőjének arany szobra állott; magán a homlok­
zaton pedig Zeüs és a szekérversenyre készülő Pelops 
és Quinomeüs dombormüvei. Egyéb ékességek mellett a 
templom legfőbb disze volt az isten-királynak aranyból 
és elefántcsontból készült óriás szobra, mely Homeros 
ezen fenséges rajzát mutatja kőbe vésve: „Szólt és 
barna szemöldökével bólintott Kroniou; s a halhatatlan 
király fején megmozdultak ambróziás fürtéi, s megren­
dült belé a nagy Olympos.“ Az Altison kívül voltak 
nyugatra a gyakorló terek: a gimnázium és polaestra; 
keletre a versenyek helye: a stádium és hippodromus..

Az olympiai ünnepeket minden negyedik évben jú­
nius 21 -ét kővető első holdtöltekor tartották. Rendezők 
voltak a hellenodikai, kik tiz hónapon át gyakorolták 
magukat rendező és versenyhi ró szerepükben. Midőn 
az ünnep ideje közelgett, hírnökeiket szétküldték egész 
Görögországba, hogy az isten békéjét kihirdessék, mely

tv i itu u :
Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény- 
társaság könyvnyomdájában.

1246. Szám.
1899.

Árverési hirdetmény.
A vezetésem alatt álló kir. orsz. fegyintézet 

élelmezése körül az 1900. évben összegyűlendő 
moslék és kenyérhéj értékesítése ezéijából f. évi 
deczember hó I8-án d e. 10 órakor a fegy­
intézet hivatalos helyiségében nyilvános árverés 
fog tartatni.

Bánatpénzül 20 forint teendő le; bővebb fel­
világosítást árverezni szándékozók az intézet igaz­
gatóságánál nyerhetnek.

A kir. orsz. fegyintézet igazgatósága.
Nagy-Enyeden, 1899. deczember 6 án.

üray,
2016 1—1 igazgató.

m m

Eladó malom.
Uj, szabadalmazott gátnélküli, 6 kövü ésl72 

lóerejü malom, Karácsonfalva m. á. v. állomásá­
tól egy kilométer távolságban, a mellette levő 40 
hold birtokkal együtt, a tulajdonos elhalálozása 
miatt, könnyű fizetési feltételek mellett, szabad 
kézből eladó.

Czim: Özv. Vlásza Emilné
^ 2009 2-3 Balázsfalván.
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Eladd Nartyee
a piaczhoz és a 
kitűnő forgalmú

vármogyeházhoz közel, 
helyen, a Rózsa-utezá-

han, a Both Sándorné-féle

két házas telek
külön vagy együttesen. A vételár fele 
vevő kivánalára 6°/o-kal betáblázás mel­
lett későbbi részletekben is törleszthető.

Értekezhetni ifj.
2008 2-3

Bath Sándorral
M.-Ujvárt.

Az 1895. évi eairói s az 1896. évi londoni
kiállításokon díszoklevéllel s arany 

éremmel kitüntetve. Orvosi tekintélyek által ki­
próbált s nagyobb koródákban kitűnő sikerrel 
használt külszer:

REUMA-SZESZ
biztos s kiváló gyors hatású a test bárminemű 
ouzos bántalmaí, u. m. köszvény, csuz, reuma, 
ischias, asthma sib ellen.

Hatása némely esetben meglepő, amennyiben 
gyakrabban idültebb eseteknél is már egyszeri 
bedörzsölésnél a fájdalmakat teljesen megszüntette.

Fog- és fejfájást 5 perez alatt megszüntet.
Egv üveg ára használati utasítással I korona, 

erősebb üveg 2 korona 40 fillér.
Főraktárak Budapesten: Török József ur 

gyógyszei tárában, Király utcza 12. és dr. Egger A. 
ur gyógyszertárában, Váczi-körut 17. szám. Ugv 
szintén a főváros összes s a vidék csaknem összes 
gyógyszertárában, valamint a készítő

WIDDER bYULA gyógyszerésznél
S.-A.-Ujhely.

Vidéki megrendelések pontosan teijesittetnek.
Úgyszintén Alvinczen

TELEGDY FERENCZ gyógyszerésznél.
1970 7—10

IVIária-czelli
gyomorcseppek

£ Schutzmarke .

5 nagyszerűen hatnak, gyomorbajoknál
nélkülözhetetlen és általánosan ismeretes házi és 
népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság, gyo­
morgyengeség, bűzös lehelet, felfujtság, savanyu fel­
böfögés, hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkivá­
lasztás, sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs, 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, 
amennyiben ez a gyomortól származott, gyomortulter- 
helósnél ételekkel és italokkal, giliszták, májbajok és 
hámorrhoidáknál.

Említett bajoknál a Mária-czelJi gyomorcsep­
pek évek óta kitűnőknek bizonyultak, amit száz, meg 
száz bizonyít vány tanúsít. Egy kis üveg ára haszná­
lati utasítással együtt 40 kr, nagy üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár :
Török .József gyógyszertára 
Budapest, Király-utcza 12. sz.

Védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekinteni! Csak oly 
cseppeket tessék elfogadni, melyeknek burkolatára zöld szalag 
van ragasztva a készítő aláírásával (C. ßrady) es ezen szavakkal: 
„Valódiságát bizonyítom1. ^ 904 10—24

222« Kiadó lakás.efü
w:

Nagy-Enyeden a Tövis- # 
utczában 3 szoba, konyha, { 
kamara stb.-ből álló egészsé- • 

• ges és kényelmes lakás a hozzá S 
5 tartozó kerttel együtt 1900.jS 
J jnn. 1-től kezdődőleg kiadó.

Értekezhetni a kiadóhivatalban. £

Oc<t

Sz. 1811/1899.

Házeladás.
A Bef tilen—főiskola nyilvános árverés utján 

eladja a tulajdonát képező, N.-Enyed, főtér (Búza 
pia ez) 33. szám alatti egyemeletes

Az árverés 1900. évi január hó 3-án d. e.
I I órakor taratik meg a főiskola jogügyi és 
jószágigazgatósági irodájában, hol a részletes fel­
feltételek korábban is megtudhatók.

Kikiáltási ár 14500 frt.
Bánatpénz 10°/0.
Nagv-Eiiyed, 1899. deczember 3.

A Bethien-főiskola
2010 2—3 jogügyi és jószágigazgatósága.

161—1899. 
végrh. színi.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajt^ az 1881. évi LX- t.-cz. 102. §-a értel­

mében ezennel közhírré teszi, hogy az abrudbányai kir. járásbíróság 
1899. évi V. 578 számú régzése következtében dr. Fodor Vazul 
abrudbányai ügyvéd javára Fisehbein Salamon szohodol-vursi lakos 
ellen 52 frt 90 kr s jár. erejéig 1899. évi november hó 22 én foga­
natosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 304 fiira becsült 
szobai butornemü, 1 vas szekrény, 1 táveső, arany óraláncz, 3 arany 
gyűrű, 1 ló stbből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az abrudbányai kir. járásbíróság 1899. évi V. 
578/2. számú végzése folytán 52 frt 90 kr tőkekövetelés, ennek ka­
matai és eddig összesen 49 frt 95 krban biróilag már megállapított 
költségek erejéig Szobodol-Vurs községben végrehajtást szenvedő laká­
sán leendő eszközlésére 1899. évi deczember hó 18. napjának dél­
előtti 10 órája határidőül kitiizetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-ez 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett a leg­
többet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és felül­
foglaltatták és azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §. értelmében ezek javára is elren­
deltetik.

Kelt Abiudbányán, 1899. évi deczember hó 4. napján.

Scherer Gáspár
2018 1—1 kir. bírósági végrehajtó.

Karácsonfára élvezhető ezukorkák, füge, narancs. 
SW8” Hasznos czikkekből dús választék.'^*

Soha ilyen nagy választék nem volt.
A karácsonyi és újévi ünnepekre

múlt évi árukat minden áron eladok.
Igen czélszerü és hasznos czikkek érkeztek.

Nagy választékban alpaka és nikkel tárgyak, gyümölcsös tálak, 
kenyér kosarak, kanalak, tálezák 20 krtól 4 frtig. Díszes lám­
pák, húsvágók, újfajta kávéőrlők.

A hires Suchárd-chocolád gyártmányaiból raktáron van.
D i e t r i o h féle legjobbnak ismert rumok, theák. Cognakokból bizo­

mányi raktár.
Olcsó narancsok, fügék, és más ezukorkák karácsonyfa díszítésre 

igen alkalmasak.
M a u t h n e r-féle vetőmag és gazdasági mavakra megrendelést 

már most elfogadok.
Beocsini czementtel mindig el vagyok látva, februárban már friss 

küldemény érkezik.

Az alábbi ásványvizek kaphatók raktáramon.
(friss töltés)

Borszéki, Előpataki, Luki Margit, Carlsbadi, Marienbadi, Nieder 
Selters, Salvator, G-ishüebler és Lewicon.

«6

Többféle
angolna, ! a pardon, Sardinia, orosz hal, beringok, pisztrángok. ^

becses pártfogóimat ez úttal is kérve ^

BISZTRITSÁNY LAJOS. <
Nikkel asztali lámpák, színes majolika lábasok és kannák, alpaka A./ 

V és nikkel tárgyak 35 krtól 6 frtig. v

A kirakat szives megtekintésére 
maradok teljes tisztelettel

2017 1-52

Még csak néhány napig.
Húzás már 1899, deczember hó 30-án.

• ragy. Kir. joMonymin auamsor
főnyeremény 150,000 korona.

Az összes nyeremények összege 365,000 korona.
Sorsjegyek á 2 írtért kaphatók a lottójövedéki igazgatóságnál Budapesten (IX., Csepel-rakpart, 

félemelet), ahová ti megrendelt sorsjegyek ára postautalvány mellett előve beküldendő, valamennyi 
adó- és sóhivatalnál, a legtöbb postahivatalnál és minden városban és nevezetesebb helységben
felállított egyéb sorsjegyáruló közegnél.

Budapesten, 1899. augusztus hó 21-én 

1988 5-6
NI. kir. lottójövedéki Igazgatóság.


